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AVERTISSEMENT 
 

 
 
  Ce lexique grec-copte, loin d’être exhaustif, est d’abord un outil de 
travail mis à la disposition des étudiants et des coptisants. Extrait d’un fichier 
informatisé constitutif d’un futur dictionnaire, il est en préparation depuis quelques 
années et réunit de nombreuses informations recueillies principalement dans le 
Coptic Dictionary de Crum. A celles-ci s’ajoutent des vocables nouveaux et de 
nouvelles équivalences. Les chiffres qui accompagnent les lexèmes grecs renvoient 
au nombre d’occurences signalé par Wilmet dans sa Concordance du Nouveau 
Testament.  
  En raison de ses imperfections et grâce à la souplesse que permet le 
traitement informatique, cette  version du lexique demeure provisoire. Une mise à 
jour régulière est prévue, qui corrigera les inévitables erreurs et les imprécisions qui 
ne manqueront pas d’apparaître.  
 
  Toutes corrections, remarques ou suggestions seront les bienvenues.  
 
  
   
Bex, juin 2009 

 
 

 
        

pierre.cherix@unige.ch 
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(000a)   CRUM, Dictionary1, colonne 1 
(000b)  CRUM, Dictionary, colonne 2 
->  objet marqué par 
<  vient de 
twnH*  forme non attestée 
A  dialecte akhmimique 
abs  absolutif 
adj  adjectif 
attr  attributif 
aux conj auxiliaire de conjugaison 
aux mdl auxiliaire modal 
B  dialecte bohaïrique 
Ch.  Chénouté 
cir  ciconstant 
con  connecteur 
dénég.  dénégatif 
dét  déterminant 
dev  devenir 
doc.  textes documentaires 
drt  duratif 
erg  ergatif 
etc.  et caetera 
ext  extenseur 
f  féminin 
F  dialecte fayoumique 
fig  figuré 
gra  graphème 
inf  infinitif 
int  intransitif 
intj  interjection 
L  dialecte lycopolitain 
mar  marqueur 
mod  modifiant 
n  nom  
nég  négatif 
nf  nom féminin 
nfm  nom féminin (ou masculin) 
 

 
nfpl  nom féminin pluriel 
NH  Nag Hammadi 
nl  nom de lieu   
nm  nom masculin 
nmf  nom masculin (ou féminin) 
np  nom de personne 
npl  nom pluriel 
num  numéral 
Ox  dialecte oxyrhynchite 
P  dialecte du pBodmer 6  
pct  ponctuel 
pl  pluriel 
prf   préfixe 
prg  progressif 
prp  préposition 
qqch  quelque chose 
qqn  quelqu’un 
rfl  réfléchi 
rpr  représentant 
S  dialecte sahidique 
Sn  sahidique de Nag Hammadi 
st  statif 
sub  subordonnant 
tr  transitif 
v.  voir 
vadj  verbe adjectif 
vb  verbe 
vcp  verbe composé 
vimp  verbe à l’impératif 
vn  verbo-nomnal 
vnt  verbe intransitif 
vsf  verbe suffixal 
vst  verbe statif 
vtr  verbe transitif 
W  WESTENDORF, Wörterbuch2 

Wm  WILMET, Concordance3 
ZÄS Zeitschrift für Ägyptische Sprache 

 
 
1  CRUM Walter E., 1939, A Coptic Dictionary, (nouv. éd. 1979), Clarendon Press, Oxford. 
2  WESTENDORF Wolfhart, 1965-77, Koptisches Handwörterbuch. Bearbeitet auf Grund des 

Koptischen Handwörterbuchs von Wilhelm Spiegelberg, (nouv. éd. 1992), Universitätsverlag C. 
Winter, Heidelberg. 

3  LEFORT L.-Th., WILMET M., DRAGUET R., 1950-1960, Concordance du Nouveau Testament 
sahidique (CSCO 124, 173, 183, 185, 196), CSCO, Louvain. 
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aj- 32, cwriv~ 21, a[neu 3 : ajn››  (at››vn››) ejn›› 
aj(e)nt‹‹ ejnt‹‹ atCnou‹‹ prp  sans  (25b)  

aj-, v. cwriv"    
ajbavkion : abakion* doc. abagion nm  tablette à écrire  

(F1)  
ajbarhv", v. makroqumei`n    
a[bato" : at››jioor attr  inaccessible  (82b)  
a[bato" : at››moove attr  inaccessible  (205b)  
ajbba' : apa doc. ap apa p=p= (p››apa) nm  titre des 

saints, martyrs, dignitaires de l'Eglise; abbé  (13a)  
ajbba` 3 : abba doc. abba anba nm  abbé, père  
ajbouliva : mnt››at››vojne nf  irréflexion, imprudence  

(616a)  
ajbramiv" : emevCe nm  poisson du Nil (espèce de)  (56b)  
ajbramiv" : koulaji (B) npl  poisson (espèce de), brême ou 

muge, poisson de mer et du Nil  (108a)  
ajbrovtonon : abrotinon primmenou nm  aurone, 

citronnelle, armoise  (269a)  
a[busso" 8, bavqo" 1, buqov" 1, sirov" 1, nou`n : noun 

nm  profondeur de la mer, abîme, gouffre; profondeur, 
Enfer  (226b)  

ajgaqo- 10, eujergetei`n 1 : r››pet››nanou‹‹F vcp  bien 
(faire le), bien agir  (227b)  

ajgaqovn 3 : agaqon agaqon aqaq≥o= doc. agaqon 
agaton agatwn agq¿ aq¿ akaqon akaqwn 
nm  bien, chose bonne, bonté  

ajgaqov" 18, kalov" 12 : pet››nanou‹‹F nm  bien  
(227b)  

ajgaqov~ 18 : agaqos doc. agaq¿ akaqos akaqws 
nm  homme bon, homme de bien  

ajgaqov", v. kalov"    
ajgaqovth" : mnt››agaqos nf  bonté  
ajgallivama, v. ajgallia`n    
ajgallia`n 11, skirta`n 1 - ajgallivasi" 5, ajgallivama, 

eujfrosuvnh : telhl vnt  exulter, jubiler, bondir de 
joie; (m) transport de joie, exultation, jubilation, allégresse, 
liesse  (410a)  

ajgavlliavsqai : agallie vb  réjouir (se)  
ajgallivasi", v. ajgallia`n    
ajgalliw'n : agalliwn attr  exubérant  
a[galma : akalma doc. akalma nf  idole  (F3)  
ajganaktei`n 2, paroxuvnein : Cnat vnt  fâcher (se), être 

en colère; (m) colère  (823b)  
ajganaktei`n 5 : aganakti aganaktei  akanaktei 

vb  indigner (s'), s'emporter, s'irriter  
ajganaktei`n, v. pikraivnein    
ajganavkthsi", v. katavnuxi", movcqo"    
ajganavkthsi" : aganakthsis doc. akanagthsis nf  

irritation, mauvaise grâce  (F3)  
ajgapa`n 131, filei`n 22 - ejpipovqhsi" 2, o[rexi" 1 - 

ajgavph, ajgavphsi" : me merit‹‹ mai› mere›› 
merei›› vtr  aimer; (m) amour  (156a)  

ajgapa`n 1 : agapa agapan vb  chérir, aimer; faire un 
repas de fête, festoyer  

ajgapa`n, v. qevlein    
ajgapa`n ma`llon hj : ouwv e››Houe›› vtr  aimer 

davantage que, préférer à  
ajgavph 111 : agaph doc. aaph agape agh akap 

akape akaph aph aCaph gaph nf  amour; agape, 
repas  (F3)  

ajgavph, v. ajgapa`n    

ajgavphsi", v. ajgapa`n    
ajgaphtov" 62, hjgaphmevno" 8, ejklektov" 1 : merit pl 

merate nm  amant, bien-aimé  (156b)  
ajgaphtov", prosfilhv" : vou››merit‹‹F attr  aimable  

(600b)  
ajgaphtov~ : agaphtos nm  bien-aimé  
ajgaphtov", v. ejpieikhv"    
ajkatastasiva : akatastasia (B) nf  instabilité, 

anarchie, confusion  
ajggareiva : aggareia* doc. aggaria akaria 

angaria nf  sefvice, prestation de service  (F5)  
ajggareuvein 3 : kwwbe kwwFe koobe‹‹ kaabe› 

keebe›› vtr  force (prendre par), forcer, contraindre, 
réquisitionner, piller  (99b)  

ajggei`on : aggion doc. aggein aggen agghn 
aggion aggiwn aghn agin agwn akon 
an(g)ghn  angi(o)n anken ankhn engion 
ngen nkhn nm  vase, ustensile; mesure de liquide  (F6)  

ajggevllein, v. ajpaggevlein    
ajggeliva : aggelia nf  message; ambassade  
ajggeliva, v. ta; periv    
ajggelivzein : aggelize vb  annoncer  
ajggelikov~ : aggelikos doc. aggelikon nm  

angélique (personne); (attr) angélique  
ajggevllein, favsin lambavnein : ji m››p››vine 

ji&p››vine vtr  recevoir, prendre, obtenir des nouvelles, 
une visite  (570a)  

ajggeliva, v. ejpaggevllein    
a[ggelo" 3, presbeiva 1 : Fai›vine nm  messager  

(570b)  
a[ggelo" : rem››n››Hwb (B) nm  messager  (652b)  
a[ggelo~ 174 : aggelos doc. aggelo aggelou 

agelos angelos nm  ange  (F7)  
ajggoqhvkh : aggoqhkh* doc. angoqhke 

ankwqekh nf  buffet  (F7)  
a[ggo", ajggei'on, bi'ko". ajlavbastron, farevtra : moki 

(B) nm  récipient, conteneur; jarre; carquois  (161b)  
a[ggo", v. skeùo"    
a[gein, sunavgein - periouvsio" 1 - sunagwghv : 

tooute touhtÈ touht‹‹ vtr  rassembler, collecter, 
réunir; (erg) se rassembler; (m) assemblée, réunion, 
rassemblement, congrégation  (447b)  

a[gein : age vb  mener  
a[gein, v. ajnavgein, eijsavgein, eijsfevrein, ejxavgein, 

lambavnein, fevrein    
a[gein eij", v. lambavnein eij"    
ajggei`on, v. skeùo"    
ajgevlh 7 : agelh aggelei nf  troupeau  
ajgelhavrch" : agelharchs nm  chef du troupeau  
ajgenhv", v. ptwcov"    
ajgevnhto~ : agenhtos nm  créé (non), sans naissance, 

sans commencement  
ajgennhvto~ : agennhtos agenhnhtos  

agennhton nm  inengendré  
ajkhdiva : akhdia* doc. akidieia nf  ennui, langueur, 

acédie  (F25)  
a{gia : Hagia nf  sainte  
aJgiavzein : Hagiaze Hagia vb  consacrer  
aJgiavzein, v. kaqarivzein    
aJgiavzesqai 2 - a{gio" 55, kaqarov" 13, aJgnov" 8, o{sio" 

8, a[mwmo" 4 - aJgiovth" 2, oJsiovth" 2, aJgiwsuvnh 1, 
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sevbasma - a{gio" : ouop ouaabÈ ouabÈ vst  pur 
(dev/être), innocent, saint; (st) être demeurer pur, innocent; 
(m) pureté, sainteté; saint  (487b)  

aJgiavzesqai, v. kaqarivzein    
aJgivasma, aJgiasthvrion : ma››n››ouap (Ox) nm  

sanctuaire  
aJgiasmov" : Hagiasmos nm  hagiasmos, acclamation de 

sainteté, sanctus  
aJgiasmov", v. kaqarivzein    
aJgiasthvrion, v. aJgivasma    
a{gio" 183, kaqarov" 3, qei'o" 2, a[mempto" 1, iJerov" 1, 

iJeroprephv" 1 : et››ouaab pet››ouaabÈ nm  pur, 
saint  (488a)  

a{gio~ : Hagios agios doc. ag¿ ag(i) agia agias 
agion agiou agiw agiwn aCiws hgia Hagi 
Hages Hagis Hagros Haigios Hakia Hakios 
nm  saint  (F8)  

a{gio", v. aJgiavzesqai    
aJgiovth" : agioths* doc. agioths Hagiwt nf  

sainteté  (F10)  
aJgiovth", v. aJgiavzesqai    
aJgiwsuvnh : agiwsunh doc. agiosunh agiwshnh 

agiwsunh Hageos Hagiosunh Hagiwshnh 
Hagiwsunh nf  sainteté  

aJgiwsuvnh, v. aJgiavzesqai, kaqarivzein    
aJgiwvtato~ : Hagiwtatos agiotatos doc. Hagiw¿ 

Hagiwt¿ nm  saint (très)  
ajgkavlai, v. mhrov"    
ajgkavlh : alok nm  angle, coin  (5b)  
ajgkavlh 1 : Hamhr nm  bras, embrassade  (679a)  
ajgkaliv", v. dravgma    
a[gkistron 1 : oeime oime oeim nf  hameçon, crochet  

(255a)  
a[gkistron, v. yaliv"    
ajgkwvn : kele››n››keH nm  coude, jointure du bras  (104a)  
ajgkwnivsko", v. a[kro"    
ajglaov" : aglaos (L) attr  brillant, glorieux  
a[gnafo", v. kainov"    
aJgneiva, v. kaqarivzein    
aJgnivzein, v. kaqarivzein    
aJgnismov", v. kaqarivzein    
ajgnoei`n 12 : r››at››sooun vcp  ignorer, être ignorant  

(370b)  
ajgnoei'n, v. kaqeuvdein    
ajgnovhma, a[gnoia : mnt››at››eime nf  ignorance, 

innocence  (78a)  
a[gnoia 4, ajgnovhma 1, ajgnwsiva 1 : mnt››at››sooun 

nf  ignorance  (370b)  
a[gnoia, v. lhvqh    
a[gno" : vhts vents vns nm  gattilier, agnus-castus 

(Vitex agnus castus)  (598b)  
aJgnov", v. aJgiavzesqai    
aJgnovth", v. aJgnw`", kaqarivzein    
ajgnwmoneivn : agnwmoni* doc. agnwmonei nm  agir 

avec mauvaise foi  (F11)  
ajgnwmosuvnh : agnwmosunh* doc. agnwmosunh nf  

insensibilité, mauvaise volonté  (F11)  
ajgnwvmwn : agnwmwn agnwmw nm  imprudent, irréfléchi  
aJgnw`" 1, aJgnovth" : Hn››ou››tbbo cir  purement, 

saintement  (399b)  
ajgnwsiva, v. a[gnoia, a[peiro", kaqarivzein    

ja[gnwto" : agnwtos* doc. agnatwn agnwton nm  
inconnu, caché  

ajgorav 11 : agora doc. agor agoura akwra nf  
assemblée, place publique, denrée  (F12)  

ajgoravzein : T››asou vcp  payer  (18a)  
ajgoravzein 1 : toou toou‹‹ teu›› vtr caus.   acquérir, 

acheter  (441b)  
ajgoravzein, v. devcesqai    
ajgorai`o" 1 : rmn››Hosb nm  vaurien, mauvais sujet  

(713a)  
ajgorai`o~ 1 : agoraios akoreos nm  oisif  
ajgorasiva : agorasia* doc. agorasia nf  achat  

(F12)  
avgorasmov", v. lambavnein    
ajgoreuv" : agoreus (B) nm  marchand  
a[gra, v. ejkklhsiva    
ajgrariva : agraria* doc. agraria nf  garnison  
a[grafo" : agrafos* doc. agrafos  agrafou cir  

écrit (non), oral  (F12)  
ajgravfw" : agrafos doc. aggrafws agrafws cir  

oralement  (F13)  
ajgrievlaio" 2 : jit››Hoout nm  olivier sauvage  (791a)  
a[grio~ : agrios agrion doc. agrios akrios nm  

sauvage, féroce  
a[grio", v. ajnhvr, necq-    
ajgriovth" : mnt››agrios nf  sauvagerie, férocité  
ajgroi'ko" : agroikos mnt››agroikos nm  rustique, 

rural  
ajgrov" 1, spovrima 1, gewvrgion : eiwHe eiwH& eieH›› 

pl eiaHou eiaHoue nm  champ, terroir agricole  
(89b)  

ajgrov", pevdion, gewvrgion : koie kaie kaeie nf  
champ (sur terrain élevé), terroir  (92b)  

ajgrov" 34 : swve nf  champ  (377a)  
ajgrov" : agros* doc. agros nm  champ, acre  (F13)  
ajgrov", v. cwrivon    
ajgrupnei'n 2, grhgorei'n 1, dianuktereuvein 1 : 

r››ouvh n››roeis vcp  veiller, être éveillé, vigilant  
(301b)  

ajgrupnei`n, v. grhgorei`n    
ajgrupniva : ouvh n››roeis nf  nuit de veille  (301b)  
ajgrupniva, v. grhgorei`n, nuvx, fulavssein    
ajgrupnei`n : er››vrwis (B) vcp  monter la garde, être sur 

ses gardes  (301b)  
a[grwsti", v. covrto"    
ajguvnaio" : at››sHime attr  célibataire, sans femme  

(385a)  
ajgcisteuvein : jhF (B) vnt  apparenté (être), proche  

(795b)  
ajgcisteuvein : jaFi›Hht (B) vcp  apparenté  (795b)  
a[gcura 4 : HauCal nm  ancre  (740a)  
a[gwmen 7, dievlqwmen 2 : maron  (ma››ero‹‹n) marok 

vimp  aller, se déplacer: allons! va!  (183a)  
ajgwvn 6 : agwn doc. agwn agon aCwn nm  combat, 

lutte  (F13)  
ajgwniva : agwnia akwnia nf  lutte, anxiété, angoisse  
ajgwnivzesqai 5, sunagwnivzesqai 1, ajntagwnivzesqai 

1, sunaqlei'n 1, ajgwnivzein : agwnize vb  lutter, 
combattre  

ajgwnivzesqai, v. ojneidivzein, polemei`n    
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ajgwnisthv" : agwnisths doc. agwnisths nm  
lutteur, concurrent  (F14)  

ajgwnoqevth" : agwnoqeths agonoqeths nm  
arbitre, juge  

ajdavma" : adamas nm  acier; diamant  
ajdavmasto" : kwH* khHÈ kaH‹‹  ke›› vtr  aplanir, dresser, 

dompter; (st) avoir l'habitude, être familier, dressé, dompté  
(133a)  

a[/dein, v. levgein    
ajdelfhv 25, maqhvtria 1 : swne nf  soeur  (343a)  
ajdelfov" 343 : son sn›› sen›› pl snhu snhou nm  

frère  (342b)  
ajdelfov" : adelfos* doc. adel nm  frère  (F14)  
ajdelfovth" 1 : mnt››son nf  fraternité  (343a)  
ajdelfovth", v. filadelfiva    
ajdhmonei`n : twkm n››Hht vtr  tourmenter (se), être inquiet  

(406b)  
ajdhmoniva, v. ajporiva    
a{/dh~ 10, ajmenqhv~ : amnte nm  ouest, occident, enfers, 

séjour des morts; Enfer, séjour des damnés  (8b)  
ajdiakoluvtw" : adiakwlutws* doc. adiakwlutws 

cir  librement, sans obstacle  (F14)  
ajdiavleipto" 1, ajnevkleipto" 1 : at››wjn attr  

incessant  (540a)  
ajdialeivptw" 4, ejktenw`" 1, ajparavbato" 1, avfeidw'" : 

ajn››wjn cir  constamment, sans cesse  (59b)  
ajdiavluto" : at››T››ouw vcp  incessant  (474a)  
ajdikei`n 22, biavzesqai 2, katadunasteuvesqai 2 - 

ajdikiva 22, ajdivkhma 3 : ji n››Cons , ji››n››Cons,  
jhuÈ n››Cons nm  violence (faire), violenter, 
contraindre; (m) violence, contrainte, injustice, forfait, grief  

ajdikei'n : adikh doc. adiki adikite vb  tort (faire du)  
(F14)  

ajdikei'n : r››adikh r››adiki vb  tort (faire du)  
ajdikei`n, v. ajpolluvnai    
ajdivkhma, v. ajdikei`n    
ajdikiva 1, pleonexiva 1 : mnt››reF››ji n››Cons nf  

violence, oppression  (822b)  
ajdikiva 3 : adikia doc. adikia nf  injustice, tort, faute  

(F14)  
ajdikiva, v. ajdikei`n    
a[diko" : oji (B) nf  iniquité, injustice, fraude  (258b)  
a[diko" : oji (B) nm  inique (personne), fautive  (258b)  
a[diko" 6, biasthv" 1 : reF››ji n››Cons nm  oppresseur; 

(attr) violent, oppressif  (822b)  
a[diko" 5 : adikos asdikos nm  injuste  
a[diko", v. aJmartwlov~    
ajdivkw" 1 : Hn››ou››ji n››Cons cir  violemment, par force, 

injustement  (822b)  
ajdivkw" : adikws cir  injustement, sans raison  
ajdovkimo" 6 : joout nm  misérable, sans valeur, rejeté  

(794b)  
ajdovkimo", v. ajpodokimavzein    
ajdolescei`n, v. skirta`n    
aJdrovth" : andraths nm  force, vigueur  
ajdruvnesqai, ajnabaivnein : jate jaate joteÈ vst  

mûrir, vieillir; (st) être mûr  (791b)  
ajdunatei`n 2, ajsqenei`n 2 : r››at››Com vcp  incapable 

(être), impuissant, faible  (816a)  
ajduvnato" 7, ajsqenhv" 1 : at››Com attr  impossible, 

incapable  (816a)  

ajduvnato", v. ajsqevneia    
ajei, v. oJsavki", pavntote    
ajeidhv" : Caie Caeie f Caih Caeih Cah nm  abîmée 

(personne), laide, laideron; laideur; (attr) laid  (466a)  
ajevrino" : aerinos* doc. ahr ahri ahrina attr  

aérien, bleu ciel, azur(é)  (F15)  
ajetov", iJevrax : aHwm aHwme aHwwme nm  aigle, 

vautour  (25a)  
ajetov" 5 : aetos nm  aigle  
a[zumo" : at››kwb (B) attr  levain (sans), azyme  (99a)  
a[zumo" 8 : a(t)››qab aqab attr  azyme, sans levain  

(457b)  
ajhdivzein : ahdize* doc. ahdize vb  contrarier, fâcher  

(F15)  
ajhdiva, v. krivnein    
ajhvr 6 : ahr doc. ahr nm  air, atmosphère, espace à l'air 

libre  (F15)  
ajqanasiva 3 : mnt››at››mou nf  immortalité  (160a)  
ajqavnato" : at››mou attr  immortel  (160a)  
ajqavnato" : aqanatos aqanaton nm  immortel  
ajqavra : aqara aqura aquras nf  bouillie de gruau  
ajqevmato", v. aijscrov"    
ajqevmito", v. koinou`n    
a[qeo~ 1 : at››noute n  dieu (sans)  (231a)  
ajqetei`n 11 : aqeti aqetei aqhtei doc. aqeitei 

aqete aqetei aqeti aqhtei vtr  agir avec 
perfidie, rejeter  (F15)  

ajqevtein, v. aJmartavnein, ajpodokimavzein    
ajqevthma, v. aJmavrthma    
ajqethvsimo" : aqethsimos* doc. aqe¿ nm  

déduction; (attr) déductible  (F16)  
ajqevthsi", v. katargei`n    
ajqhnai'o" : aqhnaios* doc. aq= aqh aqhbnhs 

aqunh atqhnas nm  unité pondérale  (F16)  
ajqhvr, v. aJquvr    
ajqlei'n 1 : r››voeij vcp  lutter  (615a)  
ajqlei`n : aqli aqlei aqei vb  lutter  
a[qlhsi" 1 : aqlhsis nf  épreuve  
ajqlhthv" : voeij nm  combattant, héros, lutteur, athlète, 

gladiateur  (615a)  
ajqlhthv" : aqlhths nm  athlète  
a\qlon : aqlon nm  récompense, prix  
a\qlo" : aqlwn nm  combat  
ajqlofovro" : aqloforos* doc. aqloforos 

aqlofwros aqlwforos aqlwfwros 
aqlhforou aqroforos nm  victorieux, qui 
remporte le prix  (F16)  

a[qrausto" : at››kwlp (B) nm  inviolable (ce qui est); 
(attr) inviolable, inviolé  (105b)  

ajqrwpoktovno" 3, ajndrofovno" 1 : reF››Hetb››rwme 
nm  meurtrier  (W397)  

ajqumei`n 1 - ajqumiva : ouwls n››Hht vtr  décourager (se), 
être découragé; (m) découragement  (478a)  

ajqumei'n, v. frivssein    
ajqumiva, v. ajqumei`n    
ajquvr, ajqhvr : Haqwr Hqwr n  mois (3e) de l'année, du 28 

octobre au 26 novembre  (728a)  
ajqw/̀o", v. a[mempto"    
ai[geio" : aigeios* doc. aig= aigi¿ aigion nm  chèvre 

(de), en peau de chèvre  (F17)  
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ai[geio~, v. e[rifo~    
aijgialov", v. nomhv    
aijgovkerw" : aigokerws nm  capricorne  
aijguptiakov" : aiguptiakos* doc. aiguptiakh 

aiguptiakon nm  égyptien  (F17)  
aijguvptio" 4 : rmn››khme nm  égyptien  (110a)  
Ai[gupto" : khme nm  Egypte  (110a)  
ai/[dein, uJmnei`n : Hws  [-› n›› ] vtr  chanter; (abs) chanter, 

louer, faire de la musique; (m) chant, hymne  (709b)  
aijdwv" 1 : mnt››reF››vipe nm  pudeur, décence, modestie  

(577a)  
aijdwv~ : mnt››jpio nf  modestie  (778b)  
aijdwv" : met››jpiht (B) nf  modestie  (577b)  
aijqalwvdh", v. kapnov"    
aijqhvr : aiqhr eqhr nm  air, climat  
ai[qrion : aiqrion doc. aiqr aiqrn nm  atrium  
aijlamivth" : elamiths (B)  doc. ailamiths nm  

élamite  (F18)  
ai[louro" : emou amou pl emooue nf  chat, chatte  

(55b)  
ai|ma 93 : snoF pl snwwF nm  sang  (348a)  
aiJmobovro" : ouam›snoF nm  sang (qui boit le)  (479a)  
aiJmwdia'n : er››slij (B) vcp  émousser, user  (333b)  
aijnei`n, v. eujlogei`n    
aijnethv" : aineths* doc. ainhths nm  admirateur, 

louangeur, laudateur  (F18)  
ai[nhsi", v. eujlogei`n    
ai[nigma : ainigma enigma nm  énigme  
ai[nigma, v. movrfwsi", oJmoiou`n    
aijpovlo" : man›baampe mane›bampe nm  chevrier, 

berger  (39a)  
ai[rein : wl hlÈ ol‹‹ wl› ol›› vtr  lever, porter, prendre, 

cueillir, emmener, emporter; contenir, assembler, 
rassembler; (rfl) monter, grimper, escalader, se retirer; (st) 
tenu, rassemblé, etc. ; (m) rassemblement, cueillette, récolte  
(520a)  

ai[rein 83, bastavzein 23, fevrein 9 : Fi bi FhuÈ Fit‹‹ 
bit‹‹ Fai› bai› Fei›› Fi›› vtr  soulever, porter; apporter; 
enlever, ôter; se lever  (620a)  

ai[rein 8, ajfairei`n 6, ejkfevrein 2, nosfivzesqai 2 : Fi 
e››bol vtr  ôter, enlever, supprimer, prélever  (621b)  

ai[rein : Fi mmau vtr  ôter, enlever, emporter; (erg) 
disparaître  (622b)  

ai[rein, ejxaivrein : Fi Hn››t››mhte  [e››jn››], Fi 
n››t››mhte vtr  supprimer, oter du milieu de, faire périr 
[à cause de]  (621a)  

ai[rei'n : airi* erin doc. aireon vb  enlever, emmener  
(F18)  

ai[rein, v. ajpokovptein, ejgeivrein, ejkfevrein, 
ejmbaivnein, ejpaivrein    

aiJrei`n, v. ejklevgesqai    
ai{resi" 9 : Hairesis Heresis doc. Hairesis nf  

choix, dissension  (F18)  
aiJretikov" 1 : Hairetikos Heretikos Heraidikos 

Heredikos Heraitikos eHraidikos doc. 
Heretikos nm  hérétique  (F296)  

aijsqavnesqai : aisqane esqane eqanesqe 
esqanesqai doc. aisqane esqane vb  
percevoir, sentir  (F18)  

ai[sqhsi" 1 : aisqhsis esqhsis doc. aisqhsis nf  
sensibilité, perception, sentiment, discernement  (F19)  

ai[sqhsi", v. sunievnai    
aijsqhthvrion 1 : aisqhthrion nm  sens  
aijsqhtov" : aisqhtos esqhtos esqhton nm  

sensible (personne)  
aijscro-, v. aijscrov"    
aijscrokerdhv~ : aFjir (B) nm  avide, avare  (23b)  
aijscrov", ajschvmwn : neCw‹‹  (ne››Cw‹‹) ne››Cww‹‹ vadj  

laid (être), haïssable  (252a)  
aijscrov" 4, aijscro- 4, ajqevmato" 1, aijscrovth" 1 : 

vloF vst  laid (dev/être); se déshonorer; (st) être laid, 
honteux; (m) honte, déshonneur, disgrâce; (attr) laid, 
vilain  (561b)  

aijscrov" : aiscros escros nm  honteux  
aijscrov", v. ejxouqenei`n    
aijscrovth", v. aijscrov"    
aijscuvnesqai - aijscuvnh, o[neido" : vfit (B) vnt  

honteux (être); (m) honte  (577b)  
aijscuvnesqai, v. ejpaiscuvnesqai, kataiscuvnesqai    
aijscuvnh, v. aijscuvnesqai, ejlevgcein, ejpaiscuvnesqai    
aijtei`n 2, prosaitei`n 1 : vite vwt vwt& vit‹‹ vat‹‹ 

vaat‹‹ vir‹‹ vet‹‹ vat› vaat› vet›› vit›› vtr  
demander, exiger, revendiquer; convoiter, mendier; 
extorquer, enlever  (594a)  

aijtei`n 37, aijtei'sqai 31, evxaitei'sqai 1 : aiti aitei 
aeitei aeiti etei doc. aite aitei eide eite 
eitei eiti ete etei eti eT hte htei te vb  
demander, réclamer  (F19)  

aijtei`n, v. ejpaitei`n    
ai[thma 3 : aithma doc. aiteima aithma nf  

demande, exigence, volonté  (F20)  
ai[thsi" : aithsis* doc. adusis aeths aidisis 

aisis aitesis aiths aithsis autesis 
edesis eithsis eitisis esis etesis wetis 
... nf  demande, prière  (F20)  

aijtiva 11 : aitia aiti etia ejia etia doc. adia 
aiteia edia etia itia nf  cause, motif  (F22)  

aijtiva, v. provfasi"    
ai[tio" 1 : aitios nm  responsable  
aijfnivdion 2, ejn ajtovmw/ 1, ojxevw" : Hn››ou››vp››n››vwp 

Hn››ou››vpe››n››vwp cir  clin d'oeil (en un), soudain, 
tout à coup, aussitôt  (576b)  

aijfnivdo", v. ejxaivfnh"    
aijcmalwvsia 2 : aicmalwsia doc. aicmalwsia 

aicmalwtia ecmalwsia nf  captivité  (F 22)  
aijcmalwteuei'n 1 : aicmalwteue vb  prisonnier (faire)  
aijcmalwtivzein : swk&Hht sek››p››Hht n›› vcp  

captiver, convaincre, persuader  (716a)  
aijcmalwtivzein 4 : aicmalwti aicmalwtize vb  

prisonnier (faire)  
aijcmavlwto" 4 : aicmalwtos aicmalotws doc. 

aicmalwtos ecmalotos ecmalwtos nm  
prisonnier, captif  (F23)  

aijwvn 85, aijwvnio~ 65, oudevpote 14, potev 6, pwvpote 6 
: eneH eneHe enhH nm  éternité; (attr) éternel; (cir) 
pour toujours, à jamais  (57a)  

aijwvn 36 : aiwn ewn awn doc. aiwn awn eiwn eon 
ewn nm  éon, siècle, éternité  (F23)  

aijwvnio" 67 : va››eneH n››va››eneH  va››ni››eneH cir  
jamais (à), pour l'éternité  (57a)  
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carakthvr : carakthr nm  caractère  
carakthvr, v. keraiva    
carakthrivzein : carakthrize* (B) VB  caractériser  
carakthvrion : carakthrion karakthrion nm  

graveur; empreinte, figure, marque  
cavrax, v. keraiva, fravssein    
caivrein : caire cerai cere cairete cairin vb  

réjouir (se)  
carivzesqai : r››Hmot vcp  faveur (faire une)  (681b)  
carivzesqai 8, dwrei'n 3, carivzein : carize vb  

accorder, offrir  
carivzesqai, v. ajpoluvein, didovnai, eujcaristei`n    
cavrin lambavnein : ji&Hmot vcp  obtenir une faveur  
cavrin e[cein, v. eujcaristei`n    
cavri~ 41, cavrisma 10, eujcaristiva 1 : Hmot nm  

grâce, amabilité, don, offre, cadeau  (681a)  
cavri~ 106 : caris nf  grâce, faveur  
cavri~ divdonai, v. caritou`n    
cavrisma 7 : carisma nf  grâce, bienfait  
cavrisma, v. cavri~    
caritou`n 1, cavri~ divdonai : T››Hmot vcp  faveur (faire 

une)  (681b)  
caritou`n 1 : Cn››Hmot vcp  grâce (trouver)  (682a)  
caritou`sqai, v. euJrivskein    
carmonhv, v. caivrein    
  
caropov", v. flogivzein    
cavrth" 1 : carths nm  papyrus (feuille de)  
cavsma 1 : casma nm  ouverture, gouffre, abîme  
cavsma, v. ojphv    
cau'no" : caunos nm  ouvert, poreux, spongieux; flasque, 

mou  
ceven, diaceven, ejkbluvzein, uJperekcuvnesqai : 

fonpen (B)  [e››bol] vnt  inonder  (514a)  
cei'lo", krhpiv", muvstax : spotou nmpl  lèvre; bord, 

rivage  (353a)  
cei`lo~, v. uJpevrquron    
ceimavzein : cimaze* (B) vb  balloter, agiter, troubler  
ceivmarro", favragx : mou n››swrm nm  torrent  (355b)  
ceivmarro" 1 : cimarros ceimarros nm  torrent  
ceimwvn 4 : prw nf  hiver  (268a)  
ceimwvn 1, ceimavzein 1 : cimwn nm  orage, tempête; 

tumulte; vieillesse  
ceivr 27 : twre toot‹‹ te&thutn t›› nf  main; anse, 

manche  (425a)  
ceivr : HwHF HwHb nf  main creuse, poignée (mesure)  

(742b)  
ceivr 150, ceir- 8, hJ dexiav 1 : Cij nf  main, pied de 

devant (animal)  (839b)  
ceirovgrafon : sXi n››jij (B) nm  manuscrit  (383b)  
ceiropoivhto" 4 : moung››n››Cij nm  fait de main 

d'homme  (175a)  
ceirotonei`n, sunantilambavnein 1 - leitourgei`n : 

pwvn povnÈ povn‹‹ pevn›› vtr  servir (culte); 
consacrer (prêtre); introduire (dans une fonction); (abs) 
officier (prêtre), être en service; (m) service (liturgie), 
ordination  (278b)  

ceirotonei`n : cirotoni* ceirotoni cirodonei 
cirwdonei ceirwdwnei vb  imposer les mains 
ordonner, investir  

ceirotoniva : cirotonia* ceirotonia nf  investiture  
ceirourgei`n, v. tevmnein    
ceivrwn, v. ponhrov"    
celidwvn : bhne bhnne nf  hirondelle  (40a)  
celwvnh : vits (B)  vhts n  tortue terrestre  (598b)  
ceroubivm : ceroubin ceroubein cairoubim nm  

chérubin  
cevrso~ : vna nm  terre sèche, désertique, inculte  (571b)  
cevrso" : cersos nm  solide, ferme, stérile  
cersou'sqai : kh n››vw vst  situé, placé en condition 

désertique  (549b)  
chvra 25 : chra cura nf  veuve  
chreiva : Haeis (A) nf  veuvage (Mich 1, 16)  (709b)  
chreuvein : chreue vb  vide (être), veuf, solitaire  
cqizov" : n››saF cir  hier  
cilivarco" 1 : an››vo nm  chiliarque, centenier  (549b)  
cilivarco" 22 : ciliarcos nm  chiliarque  
ciliav" 21, civlioi 8, -civlioi 10 : vo num  mille  

(549b)  
civmaira : baampe n››sHime nf  chèvre  (385a)  
civmaro~, v. travgo~    
cirovrafon 1 : cirografon ceirografon nm  cédule  
citwvn, v. iJmavtion    
ciwvn 2 : ciwn jiwn cion nm  neige  
clamuv" 4 : clamus nm  chlamyde, manteau  
cleuavzein : cleuaze vb  railler  
cleuavzein, v. ejmpavzein, ojneidivzein    
cleuasmov", kw'mo" : vervi (B) nm  hilarité, moquerie, 

raillerie  (588b)  
cliarov" 1 : slHo selHw n  eau tiède  (333b)  
clovh : teHen (Ox) vst  verdoyant (être)  
clovh : teHnh (Ox) nm  herbe tendre, verdure nouvelle, 

végétal, légume vert, plante potagère  
clwrov" 2, uJgrov" 1 : ouotouet ouetouwtÈ vst  

vert (dev/être), verdir, pâlir; (st) être vert, pâle; (m) 
verdure, herbe  (493b)  

clwrov~, v. malakuvnein    
cnou'", cou'" : qmis (B) nm  poussière  (68b)  
cnou'", v. cou'"    
coiavk : koiaHk kiaHk coiaHk coiak n  mois (4e) de 

l'année, du 27 novembre au 26 décembre  (133b)  
coikov", v. gh ̀   
coi`nix 2 : Capije kapije Capeije Capijh kapie 

nmf  mesure (blé)  (827b)  
coirogruvllion : saraCwouv salaCwwv 

CalanCwv nm  lièvre (< persan)  (358a)  
coi`ro" 7 : rir rhl rr›› nm  porc  (299a)  
coi`ro" 6 : ve pl evau vau nm  cochon, porc  (63a)  
cola`n, v. diaprivesqai    
colhv 1, ejnoclei'n 1 : colh nf  bile; amertume  
colhv, v. pikraivnein    
corauvlh" : coraulhs nm  joueur de flûte  
cordhv, spartivon : kap nm  corde tendue (harpe etc. ); 

cheveu; fil; trait de lettre  (113a)  
cordhv : cordh nf  corde d'instrument de musique  
cordhv, v. neu`ron    
coreuvein : coreue* (B) vb  chanter  
pwrj  [e››bol], porjÈ porj‹‹ perj›› vtr  dilater > (tr) 

étaler, déployer; partager, séparer; quitter; distinguer; (erg) 
se déployer, s'étaler; se séparer; (st) être déployé, étalé; être 
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séparé, différent; (m) dilatation, déploiement, étalement; 
partition, partage; séparation, différence  (271b)  

cwrivzesqai, v. ajpospa`sqai    
cwrivon 10, kth`ma 2, ajgrov" 1 : Cwm pl Coom kaam 

nm  jardin, verger, vigne, champ  (817b)  
cwriv" 9, aj- 3 : n››ouwv&n›› ouwv&n››  n››ouev››n››  

ouev››n›› prp  dépourvu de, sans, excepté  (502a)  
cwriv" 6 : cwris& prp  sans; à l'insu de  
cwriv~, v. aj-    
cw'ro" : cwros nm  espace, emplacement  
yaliv", a[gkistron, yevlion : Halak Halhk Halek nf  

anneau  (668a)  
yaliv" : yalis* spallis nm  ciseaux  
yavllein 4 : yalli yallei vb  psalmodier, jouer  
yalmov~ 7 : yalmos nm  psaume  
yalmw/diva : yalmwdia nf  psalmodie  
yalmw/dov" : yalmwdos yalmodos yalmotos nm  

chanteur (de psaumes)  
yalthvrion : yalthrion nm  harpe  
yavlth" : yalths nm  psalte, joueur d'instrument à corde  
yevlion : yelion nm  anneau, bracelet  
yevlion, v. yaliv"    
yeuvdesqai 12 : ji›Col je››Col vcp  mentir  (806b)  
yeudhv" 2, yeudo- 27 : nouj nmf  menteur (euse); (attr) 

mensonger, faux  (246b)  
yeudo-, v. yeudhv"    
yeudolovgo" 1 : mnt››reF››je››vaje nf  mensonge, 

imposture  
yeudoprofhvth~ 8 : profhths n››nouj nm  faux 

prophète  
yeudoprofhvth" : yeudoprofhths nm  

pseudoprophète  
yeu'do", yeu'sma, sukofantiva : mnt››nouj nf  

mensonge  (247a)  
yeu`do" 9, yeuvsth" 1, yeu`sma 1, plastov" 1 : Col nm  

mensonge  (806b)  
yeudovcristo~ 2 : cristos n››nouj nm  faux messie  
yeudw'" : n››nouj cir  faussement  
yeu'sma, v. yeu'do"    
yeuvsth" : sa››n››mnt››nouj nm  menteur  
yeuvsth" 9, yeudhv" 1 : reF››ji›Col nm  menteur  

(806b)  
yhlafa`n : Hjopjp HpoCpC HpojpC jopjp vtr  

tâter, fouler, piétiner; (erg) marcher à tâtons, tâtonner  
(743a)  

yhlafa`n 4 - aJfhv, yhlafhtov" : ComCm ComCem 
CmCwm‹‹ vtr  toucher, tâter, palper; (m) sens du toucher; 
(attr) palpable  (818b)  

yhlafhtov", v. yhlafa`n    
yhvfisma : yhfisma nf  décision, décret  
yh`fo" : al nm  caillou; grêlon; testicule; tache, éruption 

(peau); noyau, semence  (3b)  
yh'fo" 2 : yhfos nf  caillou (petit) servant à voter  
yiavqion : tom tam nm  natte  (412b)  
yiavqion, v. yivaqo"    
yivaqo", yiavqion : tmh nf  natte  (415b)  
yiqurivzein - yiqurismov" : kasks  [-› e›› ] vnt  

chuchoter (à), murmurer (à, contre), susurrer; 
chuchotement, bruissement  (121a)  

yiquristhv" 1 : reF››kasks nm  chuchoteur, rapporteur, 
délateur  (121b)  

yilhv" : yilhs nm  soldat  
yilovn : yilon nm  inaspirée (consonne)  
yittakov" : yittakos nm  perroquet  
yicivon : leFliFe nf  miette, fragment  (149a)  
yicivon 2 : sreFriFe srFriFe sreFribe npl  mie, 

miettes  (357b)  
yuvgmo", v. yuvcein    
yuvllo" : phi nm  puce  (260b)  
yuvllo~ : penne n  puce  (266a)  
yuca`sqai 1 - yu`co" : arov orvÈ HorvÈ vst  refroidir, 

se refroidir, geler; (st) être, rester refroidi, froid, gelé; (m) 
refroidissement, froid  (16a)  

yuvcein : tkbo (B)  [-› n›› ] vtr caus.   rafraîchir  (100a)  
yuvcein - yuvgmo" : ColCl ColCel ClCwlÈ ClCwl‹‹ 

vtr  sécher, étendre (le linge) à sécher; (m) séchage  (815b)  
yuvcesqai 1 - yu'co", pavgo", pagetov" : wCb wCeb 

HwCb wCbe HoCbÈ oCbÈ oCFÈ eCb›› vtr  refroidir; 
(erg) se refroidir; (st) être figé par le froid, humide, avoir 
froid; (m) froid, frisson  (540a)  

yuvcesqai, v. yucrov"    
yuchv : ma››n››thu nm  âme, vie  (440)  
yuchv 101 : yuch yuce yhch pl yucooue nf  âme  
yuchv, v. baiv    
yucikov" 6 : yucikos yucikh yucikon nm  psychique  
yu`co" 3, pavgo" : jaF jab nm  gel, neige  (795b)  
yu`co", v. yuvcesqai, yuca`sqai    
yucrov" 4, yuvcesqai : wrv orvÈ vst  fraîchir, se 

refroidir; (st) être froid, avoir froid  (530a)  
yucrov" : mo››orv (Ox) n  eau fraîche  
yucrov" : Hwj (B) attr  froid  (742b)  
yucrov", v. katayuvcein    
ywmivzein 2, didovnai fagei`n 2, trevfein 1 : tmmo 

tmmhuÈ temmo‹‹ tmme›› vtr caus.   manger (faire), 
nourrir  (416a)  

ywmivon : lom (B) n  morceau, fragment  (142b)  
ywmivon, v. a[rto"    
ywvra : ywra nf  gale  
ywvcein : saHs (B)  seHs›› vtr  presser, pousser, broyer  

(386b)  
ywvcein, v. eJlivssein    
w\ 13 : w intj  ô !  
w/[a : swpe swbe nf  bord, ourlet, frange d'un vêtement  

(321b)  
w|de 59, ejnqade 9 : m››pei››ma Hm››pei››ma e››pei››ma  

pei››ma cir  ici  
w|de : mnai (B) cir  ici, de ce côté-ci, ci-après  (174a)  
w|de : th (B) cir  là  (392b)  
wJ/dhv 5 : wdh dwdh nf  chant  
wj/dhv, v. levgein, mevlo"    
wjdivn 4 : naake nf  douleurs de l'enfantement; douleurs  

(223a)  
wjdivnein 2, sunwdivnein 1 : T››naake vcp  travail (être 

en), mettre au monde, enfanter  (223a)  
wjdivnein : T››ww vcp  enceinte (être), concevoir; (m) 

conception  (518a)  
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